
343

Mr Maja Ser5ii
asistent-i straZivaE

UDK 34 I.225
izvorni znanstveni rad

ZASTITA SREDOZEI{NOG MORA OD ZAGADJIVANJA POTAPANJEM OTPADAKA I
DRUGIH TVART S BRODOVA I ZRAKOPLOVA

Posebna osjetljivost poluzatvorenog Sredozemnog mora na
zagadjivanje potaknula je mediteranske drZave na usvaja-
nje regionalnih ugovora usmjerenih na zaStitu i oduvanje
n jegove morske okoline. Tj-m je ugovorima stvoren sustav
pravnih pravila za suzbijanje i kontrolu zagadjivanja
Sredozemlja iz svih izvora. Detaljna pravila za spreEa-
vanje zagadjivanja potapanjem otpadaka i drugih tvari s
brodova i zrakoplova koja se obradjuju u tekstu samo su
dio pravnog sustava za5tite morske okoline Mediterana.

9vg9ee-eePgugre

ZaBtita morske okoline od zagadjivanja postala je posljed-
njih godina jedan od glavnih predmeta u pravu mora

Poveiano odlaganje industrijskih otpadaka, pomorske nezgo-
de s katastrofalnim posljedicama te novi rizici za morsku okoli-
nu uslijed intenzirrnijeg istraZivanja i iskoriStavanja morskog
dna i podzemlja dali su medjunarodnoj zajed.nici priliku da pro-
cijeni postojeie i dolazeie opasnosti- od zagadjivanja.

Svijest o ugroZenosti morske okoline i potrebi spre6avanja
i nadzora zagadjivanja doveli su do usvajanja niza medjunarodnih
ugovora posveienih za5titi i oduvanju morske okoline, posebno
nakon Konferencije UN o Eovjekovoj okollni, odrZane L972. u
Stockhol*,r. 1 )

Zbog specifiEnosti pojedinih mora, njihove obalne drZa-
ve posebno u odnosu na neke izvore zagadlivanja prednost
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daju regionalnom ugovaranju. Sfijedeii primjer obalnlh drZava
Baltika i podruEja sjeveroistodnog Atlantika, mediteranske
drZave su smatrale potrebnim, s obzirom na osobltu osjetlji-
vost Sredozemlja na zagad3ivanje, donijeti posebne reglonal-
ne ugovore za za5titu i oduvanje njegove morske okoline.

Posebna osjetljivost Sredozeru:rog mora proizlazL vei Lz

njegovih zemljopisnih karakteristika rel-ativno rnalog,'poluza-
t'':orenog mora, povezanog s Atlantskj-m oceanom samo uskim Gib-
r.:rcarskim tjesnacom. Zbog tih se karakteristika morske mase

Sredozemlja obnavljaju vrlo sporo jednom u osamdeset godi-
.,.2) te svi zagadjivadi koji se u njega unose ostaju prak-
tidki akumulj-rani- ako nisu takvog sastava da ih morska voda
uspijeva razgraditi.

UzimajuCi u obzlr hidrografske I eko1o6ke osobitosti
Sredozemlja i specifiEnosti industrijskog i ekonomskog razvo*
ja obalnih drZava, medj-teranske drZave su L976r predvodjene
Programom UN za oEuvanje okoline (UNEP), zapoEele lzgradnju
regionalnog sustava prarmih pravil-a za spreEavanje i nadzor
zagadj ivanj a.

Okosnicu pravnog reZj-ma zaStite morske okoline Medite-
rana predstavlja Konvencija o za5titl Sredozemnog mora od za-
gadjivanja, usvojena 16. veljade 1976. u Barceloni.3) ona sa-
drZi opCu obvezu za5tite morske okoline Sredozemlja i donosi
osnovne mehanizme suradnje ugovornlca. Op6e odredbe Konvenci-
je predstavljaju pravni okvir za zakljuEivanje posebnlh pro-
tokola Ltz nju, kojima ugovornice preuzimaju detaljnije obveze
u vezi za5tite Mediterana od pojedinih izvora zagadjlvanja,

U skladu s od.redbom dlana 5 Barcelonske konvencl je, ko-
ja obvezuje na spreEavanje i nadziranje potapanja otpadaka i
drugih tvari s brodova i zrakoplova, mediteranske drZave sur
istovremeno s Konvencijom, usvojile i Protokol o spreEavanju
zagadjivanja Sredozemnog mora potapanjem s brodova i zrakoplo-
ru.4) toii sadrZi konkretne i preclzne obveze ugovornlce u ve-
zi zaEtite od ovog i-zvora zagadjivanja.
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U daljnjem tekstu razmotrili bj-smo sustav nadzora zaga-
djivanja potapanjem s brodova i zrakoplova ustanovrjen medi-
teranskim protokorom, koji obvezu)e i Jugosravij.r.5) or,.liz.l
odredaba Protokola upotpunili bismo usporedbom sa sustavom
opie Konrrencije o spredavanju zagad,livanja mora potapanjem
,rLpod.rh*r i drugih tvari, usvojene L972. u Londonur6) te pra-
vilima Konvencije uN o pravu mora Lz LgB2.7) posveienim ovom
izvoru zagadjivanJa. rako Konvenclja uN o pravu mora jo5 ni-
je stupila na =.rugr, 

B) valja ukazati na njene odredbe o nad-
leZnostj- drZava za provodjenje pravila o potapanju s brodova
i zrakoplova, koja su od neobiEne vaZnosti s obzlrom da rje-
Savaju neke vaZne jurisdikcijske probl-em*.9) 5to se tide os-
talih pravila o potapanju sadrZanih u toj Konvenclji, ona kao
okvirni ugovar i kod ovog izvora zagadlivanja donosi samo op-
ienite odredbe, obvezujuii drZave da donose pravila o spreda-
vanju, smanjivanju i kontroll zagadliyTja potapanjem na oor
cionalnom, regionarnom i opcem nivou.r0) svrha je t,ih pravira
da osiguraju da se potapanje vr5i samo \tz dozvoru nadre?nLtr
organa drZava.ll) U pogledu odnosa izmedju nacionalnih i me-
djunarodnih pravila, Konvencija odredjuje da nactonal-nl zako-
ni, propisi i mjere ne smiju biti manje djelotvorni od opiih
pravila i sLandar-da .L2)

2 . 99legceie,_9elitirele_Eee_eelepe*ie
e -h,se{eyc -}.-zEeEwI eye

Protokol definira potapanje kao svako namjerno odlaga-
nje u more kako otpadaka iti drugih tvari s brodova i zrako-
p1ova, tako i samih brodova i zrakoplor..13) ,,Namjerno,, u
ovom kontekstu znaEi da su otpaci i druge materije ukrcani na
brodove i zrakoplove upravo u svrhu uklanjanja u more odnosno
da su brodovi i zrakoplovi potopljeni sa svrhom trajnog odlaga*
nja u more.
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Brodovi i zrakoplovi definirani sur za svrhe Protokola,
kao svako plovilo ili zrakoplov, bez obzira na tip. Ujedno je
posebno istaknuto da se brodovima smatraju i platforme i dru-
ge naprave na moru i njihova oprema. 14)

Uz definiciju potapanja, radi 5to preciznijeg utvrdji-
vanja polja svoje primjene, Protokol posebno odredjuje i 5to
se ne smatra potapanjem, dakle, sludajeve na koje se ne pri-
mjenjuju njegove odredbe, te u tom smj-slu navodi:

a) odlaganje u more otpadaka ili drugih tvari proizaSlih Lz

redovne upotrebe brodova i zrakoplova i njihove opreme, s

iznimkom brodova i zrakoplova Eija je redorrna namjena pota-
panje otpadaka i drugih tvari;

b) polaganje
odlaganje,
Protokola.

tvari u more kojem svrha nije jedino i iskljudivo
ako to polaganje nije u suprotnosti s ciljevima

1s)

Prvonavedenom iznj-mkom htjelo s€r vjerojatno, naglasiti
razliku izmedju potapanja kao namjernog odlaganja u more otpa--
daka i drugih tvari s brodova i zrakoplova te pogonskog zaga-
d.jivanja, koje proistjede iz uobi6ajenog pogona brodova, plat-
formi i drugih naprava na moru, bilc da se radi o automatskom
ili namjernom pogonskom ispu5tanju.

Svrha drugonavedene iznimke nije sasvim jasna. Ako se

njome imalo u vidu polaganje naprava u znanstvenoistraZivadke
svrhe iIi druge prihvatljive djelatnosti (npr. gradnja luko-
brana il-i polaganje cjevovoda), te iznimka nije bila ni potreb-
ndr jer i bez izriditog i-zuzimanja te aktivnosti- ne spadaju pod
definiciju potapanja. Spomenutom se iznimkom smjeralo, vjerojat-
rror na neke mjeSovite djelatnosti, L). potapanje koje r lz traj-
no odlaganje u more, ima i rrrrr.a:\ svrha. Kako postoji moguinost
zloupotreba pod pla5tem ove iznimke, L). odlaganja u more tva-
ri dije potapanje ina6e nije dozvoljeno, dodano je ograniEenje
da navedeno polaganje r srrnije biti u suprotnosti sa ciljevima
Protokola. No, nije c.rsigurana nikakva posebna kontrola da spo-
menuto polaganje tvari u more bude u skladu sa ciljevj-ma Proto-
kola, Eto bi se u praksi moglo pokazati propustom i osnovom za
zaobilaZenje odredaba Protokola.
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3 . 9seley -!zy :-l ggr-El_r _ _s'-yl! - lr:,!e_

Efikasna i racionalna regulacija potapanja treba nuZno bi-
ti zasnovana na preciznim znanstvenim podaci-ma o utjecaju poje-
dinih tvari na morsku okolinu, jer apsolutna zabrana odlaganja
svih Stetnih materijala u more je, bez sumnje, nerearan cirj na
dana5njeni stupnju tehnolo5kog rhzvoja.

Osim karakteristika i utjecaja pojedinih tvari na morsku
ol<oli:rir,' preduvjet djelotvorne pravrre regulacije su i precizni
podaci o razini postojeieg zagadjenja, kapacitetu apsorpcije
morske okoline i s1i6no.

UzimajuCi u obzir razli6iti stupanj SkodIjivosti pojedi-
nih zagadjiva6a s jedne strane, t€ stupanj zagadjenja Sred.ozem-
nog mora i njegove ekolo5ke i hidrografske osobitosti s druge
strane, mediteranske drZave su Protokolom sve tvari svrstale u

tri kategorije, ovisno o njihovoj Stetnosti za morsku okolj-nu,
te svaku kategoriju podvrgnule razliEitom pravnom tretmanu.

Tvari najopasnije za morsku okolinu nabrojerre su u Aneksu
r Protokola i njihovo odlaganje u vode sredozemrja potpuno je
--r^-----:^-- 16)zaDranleno.

Aneks fI sadrZi popis manje Bkodljivih materija 6ije po-
tapanje zahtijeva posebnu opreznost, t€ je za njihovo odlaga-
nje u sredozemno more u svakom pojedinom sludaju potrebno do-
bit.i prethodnu posebnu dozvolu nadleZnog nacionalnog organa.l7)

Sve tvari koje nisu navedene u aneksima Protokola mogu

se odlagati u morsku okolinu sredozemrja, ali samo na temelju
prethodne opie dozvole.lS)

Radi ujedna6enja kriterija pri izdavanju posebnih i op-
iih d.ozvola od strane razliditih ugovornica, njihovi se nad-
leZni nacionalni organi trebaju rukovoditi odredjenim smjerni-
cama i faktorima navedenim u Aneksu rrr protokot..19) Kako su
ujed.na6eni kriteriji za izdavanje dozvola za potapanje nuZan
preduvjet efikasnosti Protokola, a time i djelotvorne zaBtite
morske okoline sredozemlja, ugovornice se nisu zadovoljile
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samo nabrajanjem faktora kiji se trebaju uzj-rnati u obzir pri
izdavanju dozvola, nego izradjuju i na sastanclma usvajaju
zajednidke postupke I standarde za utvrdjivanje stupnja otrov-
nosti pojedinih tvari odnosno koncentracije !f, kojima odredjene
tvari postaju Skodl-jive za rnorsku okolinu .20)

Odredjujuii razli6ite stupnjeve kontrole zavj-sno od stup-
nja Skodljivosti tvarl koje se odlaZu u morsku ,okolinu, Proto-
kol sli jedi sustav Lzv , "crnih'" i " sivj-h 11"g."2 r ) op6e London-
ske konvencije, No, u usporedbl s tom Ko.nvencijorn, u Protokolu
)e, s obzirom na posebnu podJ-oZnost Sredoz,erru:Iog mora na zaga-
djivanje, pro5inena Iist.a t.vari Eije j,e odlag"anje zabranjeno,
odnosno dije je potapanje podvrgmuto sistemu prethodnih dozvo-
Ia.

4 . UedlcEaes!-,ee-la9cve+1e-4gavsle

U skladu sa sistemom nadzora poLapan,ja ustanovljenog Pro-
tokolom, nadleZni organ svake ugovornice du'Ean je, nakon Eaz*
matranja sastava tvari koja treba biti odloZena u morer kao i
ostalih okolnostl, zabranitl i11 dozvoliti potapanje u Sredozem-

22)no more.
Zabraniti i.li dozvolltj. potapanje ovl.a.5ten je nadleZni

naclonalni organ ugovornice na dijem 'su tenitoriju ukncani ot*
paci i1i druge tvari nannijenjene pctapanju odnosno Eiju drZav-
nu pripadnost imaju br.odovi j- zrakoplov:i na ,koje su ukrcane
tvari koje se namjeravaju odloliti u morsku okoli-nu Sredozern-
Ija, kad je ukrcaj izyr5en na teritoriju drZave lcoja nije ugo-
vorni-ca Protokol.. 2 3)

Dakle, nadleZnost za izdavanje dozvola za. potapanje podi-
jeljena je Protokolom izmedju driave ukreaja i drZave zastave
broda odnosno pripadnosti arakoplova.

S obzirom na nedostatak izriEite odredbe o pravu obal-ne

drZave da j,zda3e dozvole za pot.apanje na podrudjima pod svojom
jurisdikcijorn, postavlja se pitanje da li drZava ukrcaja ili
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drZava zastave broda odnosno pripadnosti zrakoplova moZe izda-
ti dozvolu za potapanje u teritorijalnom moru, iskljuEi.voj eko-
nomskoj zoni i1i epikontinentaLnom po,jasu druge drZave ugovor-
nice- Mediteranske drzave su, vjerojatno, ispustile Lzriditu
odredbu o tome smatrajuci da ved po opCern medjunarodnom pravu
nlje moguce vr5iti pot.apanje na podrudjima pod nacj-onalnom ju-
risdlkeijom bez dozvole obalne drZave. No, kako drZave ugovor-
ima mogu pojedina pitanja ureditl drugaEije nego Eto odredjuje
opie pravo'(osim ako se radi o pravilu koje je ius cogens), s
obzirom na nedostatak izriEite sdredbe u protokolu, moglo bi
se tvrditj- da drZava ukrcaja i drZava zastave broda odnosno
pripadnosti zrakoprova mogu izdati dozvolu za potapanje na po-
druEjima pod nacionalnom jurisdlkcijom druge ugovornlce, Naime,
ona je prist.al-a da bude obvezna protokolom kojt ne odredjuje
toEno za koje se'pod,ru6 je mora dozvola izda je ,24) nego samo u
6ranu 2 odredjuje da je podrudje njeEove pri-mjene isto kao i
podrudje primjene. Barcelonske konvenci je, dakle, ,,morske vode
sredozemn.og mora "25) pod dime se podrazumi jevaju svi morski po-
jasevi Medlterana, unutar 1 izvan nacionalne jurlsdikcije,
osim unutraBnjih morskih, voda .26t

za razliku od protokola, Konvencija uN o prarvu mora sa-
dtZL'i-ztLdltu odredbu o pravu obalne drZave da izdaje dozvole
za potapanje na podruEjima.pod njenom jurisdikcljom. potapa-
nje u teritorljalnom moru, i'skl-ju6ivoj ekonomskoj zoni iIi epi-
kontinentalnom pojasu ne smije se vr5iti bez ,LzriEite prethod-
ne dozvole obalne drzave. ona i_ma pravo dopustiti, urediti i
nadzirati takvo potapanje, nakon razmatranja s drugim drZavama
koje, zbog svog'zemrjoplsnog polozaja, mogu od toga pretrpjeti
Stetne posljedice "27)

Dak1e, u skladu s Konvencijom uN o prarru mora, dozvola
drZave ukrcaja ili drZave zastave broda odnosno pripadnosti
zrakoplova nije dovoljna da bi se tzvr5ilo potapanje u terito_
rijalnom moru, iskljuEivoj ekonomskoj zon:- ilt epikontinental-
nom pojasu druge drzave, nego )e, uz tu dozvoru, potreban i Lz-
ridit pristanak obalne drZave.
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I znimke

Protokol predvidja nekoliko iznimnih slu6ajeva u kojima
se ne primjenjuju njegove osnovne zabrane i ogranidenja. Neke

od tih sludajeva vei smo spomenuli, navodeii Eto se za svrhe

Protokola ne smatra potapanj.*.28) Te se iznimke po karakteru,
iako ne i po udinku, raztikuju od sluEajeva koji se dalje na-

vode. Sto se tide udinka, oD je isti suZavanje polja primje-
ne Protokola.

5. I. ViSa sila

Odredbe Protokola ne primjenjuju se na sludajeva kad je,

uslijed viSe sile, odlaganje u more neophodno zbog o6uvanja
ljudskih Zivota iIi sigurnosti broda ili zrakoplo,ru..29) Sli-
Eajevi viSe sile pobliZe se odredjuju u smislu da se treba
raditi o:

". .. vremenskoj
kad. su ugroZeni
iti zrakoplovatr.

Dakle, jed.ino kad je zbog viSe sile ugroZena sigurnost ljud-
skih Zivota ili brodova ili zrakoplova, dozvoljeno je odlaga-
nje Stetnih tvari u Sredozemno more.

Da se pozivanjem na vi5u sile ne bi vr5ila neovla5tena
odlaganja u morsku okolinu Sredozemlja, Protokol odredjuje da

o izvr5enom potapanju zbog viSe sile i o svim pojedinostima i
okolnostima te prirode i kolidini potopljenih tvari treba od-
mah obavijestiti Program UN za oduvanje okoline, tj. njegovu
Koordinacionu jedinicu za Mediteranr3I) a preko nje i1i nepo-

sredno i svaku ugovornicu koja bi mogla biti ugroZen u.32) Or.
posredna kontrola neophodno je potrebna, jer potapanje izvr5e-
no uslijed viSe sile inaEe potpuno izmide svj-m zabranama i og-
ranidenjima koja su predvidjena Protokolo*. 33)

nepogodi ili bilo kojem drugom uzroku
ljudski Zivoti ili slgurnost brodova
30)



351

5.2. fznimno kritidne situacije

za razliku od vi5e sile 6ije postojanje ispri6ava odra-
ganje svake materije u morsku okolinu sredozemlja, u odredje-
nim si-tuacijama dopu5ta se potapanje tvari nabrojenih u Anek-
su I Protokola.

Protokol- predvidja "iznimno kriti6ne situacije" kad po_
jeurne uaovornice ne mogu na kopnu odlagati tvari iz Aneksa r
bez neprinvatljive opasnosti i1i Btete, osoblto u pogredu si-
gurnostl ljudskih Zivota.34)

Kad se ispune navedene okolnosti, ugovorni_ca u ',iznimno
kritiEnoj situaci-ji" treba odmah obavijestiti Koordinacionu
jedinicu za Mediteran Programa uN za oduvanje okoline koja 6e,
nako.n konzultacija s ostarim ugovorni-cama, preporuditi najpo-
godni ji nadj-n odlaganja ili unistenja Btetnih tvari.35)

u osnovi, ovo je jo5 jedan izniman sludaj koji razvod-
njuje apsolutnu zabranu odlaganja tvari iz Aneksa r. Naime,
njome su ugovornice ostavile otvorenom moguinost da se u !z-
vanrednim okolnostima i najopasnije tvarj- mogu odtagati u sre-
dozemno more

rako ugovorni-ce protokola nisu r zd sada, obavijestile
Program uN za oEuvanje okolj-ne odnosno njegovu Koordinacionu
jedinicu za Mediteran niti o jednom potapanju izvr5enom u
"Iznimno kritiEnoj situaci3i"r36) ipak ostaje .injenica da se
Protokolom u izvanrednim situacijama d.opu5ta potapanje otpa-
daka i drugih tvarl, dije je odlaganje u sredozemno more , zbog
izni-mne Stetnosti za morsku okorinu, ina6e zabranjeno.

5.3. Neprj-mjena na drZavne netrgovaEke
brodove i zrakoplove

elanom LL/2 odredjeno je da se
na drZavne brodove i zrakoplove koji
ne nekomercijalne svrhe .37)

Protokol ne primjenjuje
su namijenjeni za vladi-
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ova na6elna odredba ublaZena je time, 5to se ugovorni-
ee obvezuju da de osigurati, usvajanjem odgovarajuCih mjera,
da i navedeni brodovi i zrakoplovi postupaju u skladu s odred-
bama Protokola, koliko je to moguie i lzvodljivo i ukoliko to
nije na Stetu njihovog,djerovanja i operativne sposobnosti.3S)

S obzirom na navedena ograni6enja, obizeza ugovornica da

osiguraju primjenu Protokola od strane svojih netrgovaEkih
brodova i zrakoplova, praktidki kao da i ne postoji, Imajuil
na umu da upravo vojni'brodovi i zrakoplovi vr5e potapanje
najopasnijih materija, neprimjena Protokola na ove brodove i
zrakoplove ozbiljno ogranidava doroa5aj I efikasnost Protokola
u ostvarivanju osnovnog cilja spreEavanja i borbe protiv
zagad3ivan ja l"lediterana potapan jem s brodova i zrakoplova.

Kako navedeni brodovi 1 zrakoplovi ne bi sasvim izmakli
kontroli-, moZda bi ugovornice Protokola trebale dogovorJ-ti da

svaka'od njth imenuje posebne nacionalne (bojne) organe koji
bi bili nadleZni za davanje dozvola za potapanje s vojnih bro-
dova i zrakoplova. Time se ne bi diralo u obi6no povjerljivu
pri.rodu vojnih operaclja i podataka, a osigurala bl se kon-
trola nad potapanjem s vojnih brodova i zrakopLova.

6. Ereve0ietie

Provodjenje obuhvaCa sve mjere koje su neophodne da bi
se dao u6inak osnovnim odredbam.r Protokola.

Iako je provodjenje u nadleZnosti ugovornica pojedinad-
rror treba istaCi da Protokol znadajnu ulogu daje i zajednidkim
oblicima nadzora primjene njegovih odredaba. Naimer rrd sastan-
cj.ma ugovornica razmatraju se Lzv)e6taji o izvr5enim potapa-

39)njima ru'' koie s11 one dtrZne dostavljati- Koordlnaclonoj jedi-ni-
ci za Medj.teran Programa UN za o6uvanje okoline.40) PodacL do-
biveni rla ternelju razrnatranja lzvjeEtaja ugovornica, te stal-,,
nog praden-1a sLan;a zagadlenostl Sredozemnog mora, najbolji su
pokazatelji primjene Protokola.
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No, osj-m navedenog elementa zajedni6kog nadzora prim-
jene odredaba Protokola, provodjenje je u potpunosti u nad-
leZnosti pojedinih ugovornica. za osnivanje njihove nadlez-
nosti za provodjenje protokor predvidja tri kriterija: regis-
traciju, mjesto ukrcaja i mjesto potapanju.4l) rste kriteri-
je sadrZe i Londonske konvenci|e42) i Konvencije un o pravu
*or..43)

Time je nadreZnost za provodjenje podijeljena izmedju
drzave zastave broda odnosno pripadnosti zrakoprova, drZave
ukrcaja i obalne drZave.

svaka drzava ugovornica nadrezna je za provodjenje pro-
tokola u odnosu na svoje brodove i zrakoplove, bez obzira na
mjesto gdje je izvr5eno ukrcavanje tvari za potapanje i bez
obzira gdje se brod odnosno zrakoplov nalazi u odredjenom
momentu.

DrZava ukrcaja nadleZna je provoditi odredbe protokola
nad brodovima i zrakoplovima koji su na njenom teritoriju
ukrcari tvari namijenjene potapanju, bez obzi.ra na drzavnu
pripadnost tlh brodova 1 zrakoprova i mjesto gdje se potapa-
nje vr5i.

obalna driava nadlerna je za provodjenje protokora nad
brod,ovima i zrakoplovima za koje se pretpostavlja da vr5e
potapanje na podrudjlma pod njenom jurisdikcijom, bez obzira
na drzavnu pripadnost tih brodova i zrakoplova I na mjesto
ukrcaj a.

Treba istaci da je na osnovl pravila protokora o nad-
leznosti za provodjenje moguce da viEe ugovornlca bude nad-
leino provoditi njegove odredbe. Na primjer, kad brod koji
lma drrarmu prlpadnost jedne ugovornice u luci druge ugovorni-
ce ukrcava otpatke koji trebaju bitl potopljenl na podrudju
pod nacionarnom jurisdikcljom trece ugovornice. To pitanje
sukoba nadreEnostl ntje rije5eno protokorom.

s obzLrom da I Londonska konvencija I KonvenclJa uN o
pravu mora ustanovljuju iste kriterije za nadleznost za pro_
vodjenje, sukob nadreznostL moguc je i na osnovL njihovlh
odredaba.
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Konvencija Un o pravu mora poku5ava izbjeCi konkuriraju-
Cu nadleZnost vi5e drZava odredjuju6i u E1anu 2L6/2 da:

".. . nijedna drZava nije duZna. . . pokrenuti postupak kad
(ga) je druga veC pokrenu1Et... ".

No, niti navedenom odredbom nije u potpunosti rijeseno pita-
nje sukoba nadreznosti, jer upotrebljena formuracija ("nije
duZna") ne iskrjuEuje sasvim pokretanje postupka od strane
druge drZave.

Kako je provodjenje odredaba Protokola (osobito npr.
kaInjavanje povreda) od strane viBe ugovornJ-ca sasvim neprih-
vatljivo, a uostalom L suprotno jednom od osnormlh prarrnih
nadela (non bis in idem), ono treba bttl rLjeBeno naclonalnim
zakonodavstvom ugovornJ-ca da se lzbjegne dvostruko postupanje.

't . leEr-i'rlgg-gepggege

Na sadaBnjem stupnJu tehnolo5kog razvoJa nemogu6a Je
potpuna zabrana potapanja svlh otpadaka t druglh tvarl u mor-
sku okollnu, s obzlrom da arternatlvne metode odlaganja mno-
glh Etetnlh tvarl jo5 nlsu razvLjene.

Ima j udl to na umu , 61nl nam se da J e osnoml zadataka
sustava pravnlh normL usmJerenlh na zaStltu morske okollne od
zagadJlvanJa potapanJem s brodova I zrakoplova uskradltl
kollEtnu I vrstu tvarL koJe se. odralu u more sa sposobno6cu
apsorpclJe morske okolLne.

Za postlzanJe tog cllJa naJadekvatnlJl Je, bez surnnJe,
reglonarnl nlvo medJunarodnopra\,me reguJ.aclje, Lz vl3e razlo-
9o. Kao prvo, reglonalna pravLla uzlmaJu u obzLr karakterlE-
tldan lndustrljskt I ekonomEkl razvoJ obarnlh drZava, te par-
nju usmJeravaJu na speclft6ne obrtke zagadJlvanJa moreke oko-
llne odredJenog podru6Ja, prllagodJuJudf prawra rJeEenJa
stupnJu ekonomskog razvoJa obalnlh drlava I ne etavrJaju6l
pred nJlh nerearne zahtJeve, koJe bl 'blIo nemoguce lspunltl.
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Nadarje, regionalno medjunarodnopravno uredjenje ukazu-
je se najpogodnijim i zbog specifidnih hidrografskih i ekolo5-
kih karakteristika odredjenog podrudja (npr. morske struje i
vjetrovi, kIima, j_zmjenjlvanje morskih masa) koji uvjetuju ra_
zinu apsorpcije morske okoline.

rmajuii u vidu opiu Londonsku konvenciju kao moder i pu-
tokaz pri regionalnom uredjenju, mediteranski protokol uzima
u obzlr sve navedene zahtjeve i, vodeii raduna o stupnju Ekod_
ljivosti pojedinih tvari, zabranjuje potapanje najBtetnijih
tvari u sredozemno more, dok odlaganje ostarih podvrgava reZi_
mu prethodnih dozvola .44) Efi-kasan sustav provodjenja, koji
sadrZi i elemente zajednidke kontrole primjene protokot"45)
bez sumnje prid.onosi njegovoj djelotvornosti.

Analiza odredaba mediteranskog Protokola izvr5ena u ovom
tekstu dopu5ta zaklju6ak da su njime izgradjeni efj_kasnl me_
hanizmi kontrore zagadjivanja sredozemnog mora potapanjem s
brodova i zrakoplova i omoguieno ostvarenje osnovnog zadatka

kontinuiranog uskradjivanja vrste i koriEine tvari koje se
odrazu u sredozemlje sa sposobno5iu apsorpcije njegove morske
okoline.

(1) Konferencija je odrzana od 15. do lg. lipnja Lg72. i nanjoj je sudjelovalo tI3 drZava. tJz Deklaraciju o dovjeko-voj okorinir rrd Konferenciji je donesen i akcioni programu formi preporuka za buduie dJelovanje drzava i medjuna_rodnih ti jela na polju zastite i oruianj.-or."ri".. v. uNconference on the Human Environment: rinal Document, rLM,vol.11, br. 6 rL972 t str. 1416.

(2) The First ren Years of the Mediterranean Action pran cri-tical Review, uNEp/rc-s6/rnf.3, 5 June 1985, str. 2.
(3) Konvencija le stupila na snagu L2. veljade r97g r y. tekstu sLuzbeni rist srRJ, Medjunirodni .rgoio.i,-b, . Lz,Lg77,str. 9L7 . - J- ---- '
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(4) Protokol je usvojen 16. velja6e L976, a stupio je na
snagu L2. veljade 1978, V. tekst u SluZbeni list SFRJ,
Medjunarodnj- ugovori, br. 12r7977, str. 927.

(5) Ugovornice Protokola su sve mediteranske drZave osim A1-
banj-je, isp. The First Ten Years..., supra, bLL).2,
Annex IV.

(6) Konvencija je usvojena 29. studenog L972, a stupila je na
snagu 30. kolovoza L975. V. tekst u SluZbeni list SFRJ,
Medjunarodni ugovori, br. 13t L977, str. 952.

(7) Konvencija je potpisana I0. prosinca Lg82. u Montego
Bayu.

(8) Za stupanje Konvencije na snagu potrebno je 60 ratifika-
cija iti pristupa (Ef. 308/L), a do 25. kolovoza f986.
bilo ih je 31. Od med.iteranskj-h drZava t lrz Jugoslaviju,
za sada su stranke Konvencije jo5 i Egipat i Tunisr v.
fLM, vol.25, br. 5, 1986, str. 1367.

(e)

(r0)

(rr1

(12)

(13)

(ra)

(rs)

(r6)

V. pod 4. i 6.

el. LLO/L i 2LO/4.

dr. zvo/3.

er. 2LA/6.

dr. 3/3.

dr. 3/L.

dr. 3/4.

df. 4 U Aneks I ukljudeni su npr. Ziva, kadmij, radioka-
tivni otpaci koje odredi Medjunarodna agencija za atom-
sku energiju, otporne plasti6ne mase, sirova nafta.

(I7) df. 5 U Aneksu II nabrojeni su npr. olovo, arsen, bakar,
cink, pest5-cidi , ci j anidi .

(18) dI. 6 Opia dozvola moZe se izdati ili u obliku dozvole za
potapanje niza istih ili sliEnih tvari i1i putem opdih
propisa.

(19) Ti faktori podijeljeni su u tri kategorije: karakteristi-
ke i sastav tvari, karakteristike mjesta i metode potapa-
nja te opdi uvjeti.
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(20) v. npr. Report of the Fourth ordinary Meeting of theContracting Partj-es of the Conventj-on for the protection
of the Medlterranean Sea against Pollution and its rela-ted protocols, Genoa, 9-13 september r9g5, str. 23.

(2r1 po5to su najSkodljivije tvari za morsku okolinu i tvarikoje su manje Stetne za morsku okorinu nabrojene na od-
vo jenim listama lpoplsima) u aneksima ,go.rorl, uobiba j iose izraz "crna', i ,,siva l-ista".

(22) dr. 7 .

(211 er. Lo/2. Tstu odredbu sadrzi i dl. vr/2 Londonske kon-vencije.

(24) Takav zakljudak izvodi Timagenls Lz nedostatka :'zrLdite
odredbe u Londonskoj konvencj-ji o pravu obalne drZave dai zda je dozvole za potapan j e , i=p . -c..r. Timagenis , rnter-nati-onar control of Marine eolrution, vo1.r; New york,
1980, str . 25L-252.

(25) df. l/L Barcelonske konvencije.
(26) Protokolom nije j-skoriStena moguinost Lz dlana t/2 Barce-lonske konvencije o proEirenju podrudja njegove primjenei na unutra5nje morske vode

(2t1 dr. 2Lo/5.

(28) v. pod 2.

(2e) dr. I .

( 30 ) rbid.
(31) u dl. B Protokola ne spominje se izriEito program UN zaoduvanje okoline, nego samo "org'anizacija,'. N6, time seimalo na umu program uN za oEuvanje okorine isp. 61.3/5 Protokola i dI. 13 Barcelonsk6 konvencije. Koordina-ciona jedinica za Mediteran osnovana je 19g0. u Zenevi,gdje joj je bilo i sjedi5te do Lgg2, kada je premjestenou Atenur Y. United Nations, United Natj-ons-Environment

Programme, Mediterranean Action plan, 1985, str. 23.
(321 dr. B.

(33) Do rujna 1985. program uN za oduvanje okoline odnosnonjegova Koordinaciona jedinica za Mediteran primili su6etiri Lzv)estaja ugovornj-ca o izvr5enim potipanjima us-rijed vi5e siler V. The Fi-rst ren years ..-., supri, bilj.2, str. 26.



358

l3a1 tr. e"

{ -1i5 } rbid.

{3b} The First Ten Years..., supra, bilj. 2, str. 26.

{3:) Tsto odredjuje i Londonska konvencija u dI.'vLL/4.

t 38) Po Lond.onsko j konvenci ji ova obveza ugovornica ni je
oEranidena nikakvim dodatnim uvjetima.

{39) dr" 14/2/b.

(4C) tr. 7"

(4r1 fr" rL/1.
(.4?.tr fr" vrr/r.
{43} eI. 2L6/t.
(44) v. pod 3.

{4s) v. pod 6.

,5UT"{MARY

PROTECTION OF THE MEDITBRRANEAN SEA AGAINST POLLUTION BY DUMPING

CF i{ASTE AND OTHER MATTER FROI{ SHIP,S AND ATRCRAFT

Acting under the auspices of the United Nations Environ-
nent Frogramme (UNEP) tfre Mediterranean states adopted regi-onal
legal instruments aimed at control of pollution of the Mediter-
ranean Sea from all sources.

The Protocol for the Prevention of Pollution of the Medi-
terranean Sea by Dumping from Ships and Aircraft, adopted in
1975 together with the framework Convention for the Protection
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of the Mediterranean Sea against Pollution, contains precise
obligations to combat dumping from ships and aircraft. rt es-
tablishes three categorles of dumping waste. The dumping of
matter listed in Annex I (the black 1ist) is strictly forbid_
den, dumping of substances listed in Annex rr (the grey list)
requires a special permit from appropriate national authoritj-es
and the dumping of any other waste requires a generar permit
whjch is issued by national authorities. permits can be gran-
tecl uriiy after Droper eval-uation based on criteria established
in Annex rrr and the grantj-ng of such permits must be reported
to the UNEP Coordinating Unit for the Mediterranean in Athens.

rn comparison with the grobal Lg72 convention of the
Prevention of Marine Poi.l-ulion by Dumping of Wastes and Other
Matter, the l4editerranean protocol creates higher 1evels of
protection from dumping for the semi-anclosed Mediterranean
sea, which is, because of its speciar hyd.rographic and ecolo-
gical characteristics, paricularly vulnerable to pollution.


